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Prefati
Vocabular elementar

intre noi

Salut si despartire
Carte postald

Cum si ne intelegem
Expresii uzuale
Scurt dialog

La telefon

Turism si mijloace de transport
Sugestii

Cu magina

Cu trenul

Cu avionul

Cu mijloacele de transport in comun 56

Cazare

La hotel
Informatii clienti
La camping

La cdmin

La apartament/vila

La masa
Rezervare
Comanda

Meniu

Plata i reclamatia
La bar/cafenea
Bauturi

Cumpirituri si servicii

La supermarket
imbracaminte si incaltaminte
Masuri

La frizer/coafor

59
60
67
68
73
77
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La optician

La tutungerie
Cadouri si bijuterii
La piata de vechituri
Legume si fructe

Banca si posta
La bancd
La postd

Distractie si timp liber
Concert, teatru, cinema
Muzee
Excursii/Drumetii
Sport si plaja

Diferite sporturi

Sénitate §i cazuri de urgentd
La farmacie

Medicamente

La medic

La spital

Boli

La sectia de politie

Proces verbal accident

Date si cifre

Cele mai importante cifre
Unitati de masura si greutate
Ora exacta gi data

Zilele si lunile

Starea vremii §i temperatura
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Englez-roman

Fonetica
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Vi rog!

Multumesc!

Da

Nu

Poate

Desigur

Bund dimineata!
Buni!

Buna seara!

Noapte bund!

Salut!

Ce mai faci?

M3 bucur sa va vad!
Pa!

La revedere! Pe mai
tarziu!

Pe maine!

Nu inteleg.

Poftim?

inteleg.

Nu vorbesc ...

Vi rog vorbiti mai rar!

Nu va inteleg.
Puteti repeta, va rog?

Puteti nota, vd rog, acest
lucru pentru mine?
lertati-ma!

imi pare rau!

E in reguld.
La aeroport.

Please!

Thank you!

Yes

No

Maybe

Of course

Good morning!
Hello!

Good evening!
Good night!

Hello!

How are you?

How nice to see you!
Bye!

Goodbye! See you
later!

See you tomorrow!
| don’t understand.
I beg your pardon?
| understand.

I don’t speak ...
Please speak more
slowly.

| don’t follow you.

Could you please
repeat that?

Can you write that
down for me, please?
Excuse me!

I’'m sorry!

It’s all right.

To the airport.

Pliiz!

Senc iu!

Tes

Nau

Meibi

Av cors

Gud moning!
Helau!

Gud ivning!

Gud nait!

Helau!

Hau ar iu?

Hau nais tu sii iu!
Bai!

Gud bai! Sii iu leita!

Sii iu tumordu!

Al daunt andarstend.
Ai beg ior pardan?
Ai andarstend.

Al daunt spiic ...
Pliiz spiic mor slauli.

Ai daunt folau iu.
Cud iu pliiz ri’piit det?

Cud iu rait det daun for mi,
pliiz?

Ixchiuz mi!

Aim sori!

Its ol rait.

Tu di edpoot.



La hotelul ..., va rog!
Numele meu este ...
Am nevoie ...

Mi-ar plicea ... Agdori ...

As dori sa rezerv un bilet
pentru ...
As dori s rezerv 0 masa.

Mi-e foame/sete.

Nota de plata, v rog!

As dori sa schimb ... euro.

As dori o hart3 a oragului.

Mi-ar placea sa vizitez ...

Felicitari!
Pofta buna!
astazi

maine

ieri

drept nainte
la dreapta

la stAnga

in spate, in urma
in fata

ntre
deasupra
dedesubt
aproape
departe

cald

rece

Bdlike s 5t
I'd like to book a ticket
to...

I’d like to reserve a
table.

I’'m hungry/thirsty.

Check, please!

I'd like to exchange ...
Euros.

I'd like a map of the city.
I'd like to visit ...

Congratulations!
Bon appetit!
today
tomorrow
yesterday
straight ahead
to/on the right
tolon the left
behind

in front of
between
above

below

near

far

warm

cold

To hautel ..., pliiz.

Mai neim iz ...

Ainiid ...

Aid laic ...

Aid laic tu buc a tichit tu ...

Aid laic tu ri’zadv a teibl.
Aim hangri/sarsti.

Cec, pliiz.
Aid laic tu ixceingi ... iuros

Aid laic & mep v da siti.
Aid laic tu vizit ...

Congretiuleigéns.
Bon apeti!
tadei
tumordu
iestadei
streit &’hed
tu/on da rait
tu/on da left
bihaind

in front av
bituiin
a’bav

bi’lau

niar

far

uorm

cauld

ajungla..?

se afla cea mai

1ata statie de benzina?
linie duce la ...?

“nde se afld hotelul ...7
sweti o camerd liberd?

ce ord inchideti?

‘nde se afla cel mai

iat bancomat?
costd un bilet?
acesta drumul spre?

Fe‘?
1]

me?

um?

Jnde?
be unde?
fincotro?
I(Zét timp?
Aveti?

What time is it?
How do | getto ...?
Where’s the nearest
filling/gas station?
Which line goes to ...?
Where is Hotel ...?
Do you have a room
available?

When do you close?
Where’s the nearest
cashpoint/ATM?
How much is a ticket?
Is this the right way
to..?

When?

Why?

What?

Which?

Who?

How?

Where?

Where from?
Where to?

How long?

Do you have ...?

fptrebari Questions Cuescianz
forbiti engleza? Do you speak English?  Du iu spiic inglis?
va numiti? What’s your name? Uats ior neim?
puteti ajuta? Can you help me? Chen iu help mi?
se afla cea mai Where’s the nearest Uearz da nidrast faunbox/
iata cabina phonebox/phone faunbuus?
ek booth?
=2 Is there ...? Iz dear ...7

Uat taim iz it?

Hau du ai gettu ...7
Uedrz da nidrast filing/
ghes steisan?

Ulci lain gauz tu ...?
Uedr iz da hautel ...?
Du iu hev & ruum
aveilabal?

Uen du iu clauz?
Ueirz da nidrast chespoint/
eitiem?

Hau maci iz 4 tichit?
Iz dis d3 rait uei tu ...?

Uen?

Uai?

Uat?

Uici?

Hu?

Hau?
Uear?
Uear from?
Uear tu?
Hau long?
Du iu hev?




Unde este ...?
Cit costd?
Puteti sa-mi recomandati
un doctor/pediatru?

Unde se afla cel mai apro-
piat spital/cea mai apropiata
farmacie/statie de politie?
Puteti chema un taxi,
virog?

Vi rog, unde se afli baia?

Where is ...?

Can you recommend a

doctor/paediat{ician?
meni sl cartl

a
Where’s the nearest

hospital/pharmacy/
police station?

Can you call me a taxi,
please?

Where’s the bathroom,
please?

Uear iz?

Hau maci iz ...?

Chen iu recimend &
doctar/pediatrisin?
Uearz da niarast hospital/
farmasi/pa’lis steigdn?

Chen iu col mi 4 texi,
pliiz?

Uedrz da besruum, pliiz?

in caz de urgenta

In case of emergency

In cheis av i’mérdjansi

Fiti atent!

Aveti grija!

Stop!

Ajutor!

Foc!

Politia!

Chemati un doctor!
Chemati salvarea!

Acest domn/copil/aceasti
doamna nu se simte bine!
Vi rog dati-mi ceva
pentru ...!

Am fost jefuit!

Mi-am pierdut ...

S-a produs un accident.
Chemati politia/
ambulanta/pompierii,
varog!

Ma doare ...

Look out!

Be careful!

Stop!

Help!

Fire!

Police!

Call a doctor!

Call an ambulance!
This man/child/woman
isn’t feeling well!
Please give me
something for ...!

I've been robbed!

I've lost my ...

There was an accident.
Call the police/the
ambulance/the fire

brigade/department
please!

My ... hurts/I've got a
... ache.

Luk aut!

Bi chearful!

Stop!

Help!

Fair!

Pa’lis!

Col a dactar!

Col an embiulans!
Dis men/ciaild/umin iz no
feeling uel!

Pliiz giv mi samsing for ...

Aiv bin robd!

Aiv lost mai ...

Desr uoz 4n ecsidant.
Col da pa’lis/di embiulin,
da faiar brigheid/
dipartmant pliiz.

Mai ..harts./Aiv got &
elc:



Buna dimineata!
Buna!

Bund seara!
Noapte buna!
Salut!

Pot sa va prezint ...?

fncantat de cunostinta!
Ce mai faceti?

Multumesc, bine. Dar
dvs.?

Cum va numiti?
Numele meu este ...
Sunt din Bucuresti.
De unde sunteti?

Cat timp raméneti?

Stau o zi/saptamana.

- Good morning!

‘Hello!
meni s

Good evenihg!

Good night!
Hello!

May | introduce
you to ...?

Nice to meet you!
How are you?

Fine, thank you.
And you?

What'’s your name?
My name is ...

I’'m from Buchérest.
Where are you from?

How long will you
be staying?

I’ll be staying for a
day/a week.

Gud moning!

unteti aici pentru
fima oara?
He’lau!
unteti aici in vacanta
Gud ‘ivning! au cu afaceri?
Gud nait! }
articip la o conferinta.
He’lau!

Mei ai intradius iu tu kstractie plicut!
Fdeﬁ placuta!

miteti-i salutdrile
le!

Nais tu miit iu!
Hau ar iu?

Fain, senc iu. End iu?
Ihai treceti pe la noi!
]

Uats ior neim?
& mai tarziu!

Mai neim iz ...

Aim from Biucdrest. ©ate cele bune!
Uedr ar iu from?

& maine!
.

Hau long il iu bi stei
m bun!

Ail bi steiing for 2 dei/’
uic.

Is this your first time 1z dis ior farst taim hiar?
here?

Are you here on
holiday or for
business?

| attend a
conference.

Have fun!

Have a pleasant
stay!

Say hello to ... for
me.

Come visit us
again!

See you later!/
Goodbye!

Best wishes!

See you
tomorrow!

Have a nice trip!

Bye!

Ar iu hidr on holidei or
for biznis?

Ai atend a confrans.

Hev fan!

Hev a plezant stei!

Sei he’lau tu ... for mi.

Cam vizit as dghen!

Sii iu leitar!/Gudbai!

Best uisiz!

Sii iu tumorau!

Hev a nais trip!

Bai!




Doamna ...

Domnul ...

domnisoara ...

a conduce pe
cineva

a face cu mana

a Imbritisa

a intalni

a merge

a prezenta

a saluta

a saruta

a se intoarce

a-si lua ramas-
bun

a telefona

auita

a veni

a zambi

doamne (lor)

domni (lor)

fiica

fiu

nume

nume de familie

om, barbat

prenume

prieten

prieten/
prietena

salut

zi

| to see

somebody out
to wave
to hug
to meet
togo
to introduce
to greet
to kiss
to come back
to say goodbye

to (tele)phone
to forget
to come
to smile
ladies
gentlemen
daughter
son
name
surname
man
first name
friend
boyfriend/
girlfriend
greeting
day

misiz ...
mistar ...

mis ...

sii sambadi aut

ueiv

hag

miit

gau
intradius
griit

kis

cam bec
sei gudbai

(teli)faun
faghet
cam
smail
leidiz
gentdlmen
dotar

san

neim
sd’neim
men

farst neim
frend
boifrend/
gilfrend
griiting
dei

The weather is
very nice/bad.

The sun has
been shining all
day.

It has been
raining all day.

Greetings from ...

Griitingz from ...

Da uedar iz veri
nais/bed.

D4 san hez bin
saining ol dei.

1t hez bin reining
ol dei.

INFORMATII

Mai ales in SUA, la intrebarea: Ce mai faci? inter-
locutorul raspunde cu: Multumesc. Dar tu?

N——o-

soare si zapada
Jurul nostru.

12 este frumoasd/
aglomerata.

lul nostru este
centrul ...

L.i—e dor de casa.

There’s
sunshine
and show
around us.

The beach is
beautiful/very
crowded.

Our hotel is
in the centre
of ...

| feel homesick.

Deiérz sangain end
sndu draund as.

Da biici iz
biuutiful/veri
craudid.

Audr hau’tel iz in da
sentar av ...

Ai fiil haumsic.




